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rather than through their OCs. Perhaps worst of all to the incarcerated
Republicans, the new prison regime in the H Blocks required the wear-
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policy prompted Republican POWSs to embark first on the Blanket
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the blankets from their beds. Because of increased abuse of prisoners by
the warders, this protest eventually escalated into the No-Wash Protest
in 1978 where POWs resorted to smearing their excrement on the walls
[McKeown, Out of Time 56]. Faced with continued British intransi-
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In many Native American nations, tricksters and contraries perform
their vital and sacred function through reversal of expected roles and
by the laughter resulting from their unexpected, often obscene behavior.
In the words of anthropologist Barbara Tedlock,
The [Native American sacred] clown’s mystical liberation from ulti-
mate cosmic fears brings with it a liberation from conventional
notions of what is dangerous or sacred in the religious ceremonies of
men...Although the clown, by causing people to laugh at shamans
and other religious authorities, might appear to weaken the very fab-
ric of his society’s religion, he might actually revitalize it by revealing
higher truths. [“The Clown’s Way,” Teachings from the American
Earth: Indian Religion and Philosophy, ed. Dennis and Barbara
Tedlock (New York: Liveright, 1992) 108-9.]
Although tricksters may seem humorous or even worthy of ridicule, in
fact they are endowed with great powers. Paradoxically, they encourage
critical detachment from the surrounding world while simultaneously
showing the way toward integration within that world. Readers might
make comparisons between the contrary and Bahktin’s notion of the
carnivalesque; however, I maintain that important distinctions need to
be made not only because of the explicitly sacred place accorded to the
contrary in many Native American nations, but also because the con-
trary’s function is not merely parodic or antagonistic. Contraries do not
just mock official discourse, but rather they simultaneously reinforce
aspects of it.
Barbara Harlow, Resistance Literature (New York: Meuthen, 1987) 16.
“Brownie” (Gerry Adams), “Christians for Freedom?” Republican News
22 Jan. 1977: 2. The Cage Eleven version notes that the assistant “peeked
out at them from behind the Bishop’s door.” [Adams, “Christians” 100.]
Adams, “Christians” 2.
“Brownie” (Gerry Adams), “Frank Stagg,” Republican News 10 Jan.
1976: 4.
While literary scholars have ignored the Brownie columns, British jour-
nalists have caused controversy in their investigations of Adams’s col-
laborations with other writers with whom he shared the Cages. For
example, in Man of War, Man of Peace: The Unauthorized Biography
of Gerry Adams (London: Pan, 1997), David Sharrock and Mark
Devenport have suggested that because some of the speakers in the
Brownie columns identify themselves as paramilitaries the articles
provide evidence of Adams’s IRA membership, a claim that the British
security forces themselves have not been able to prove. According to
Sharrock and Devenport, Adams “maintained that the Brownie articles
were not written solely by him, but were the work of a number of prison-
ers. Asked if he therefore wrote the articles which contained no damag-
ing admissions, but not those which did, he replied yes.” For their part,
Sharrock and Devenport conclude that “the Brownie columns are clearly
the work of an individual rather than a committee” (132).
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It may be that political expediency prevents Adams from claiming sole
authorship of some or all of the controversial articles. After all, although
figures such as Nelson Mandela and former Israeli Prime Minister
Menachem Begin (who, as leader of the resistance movement Irgun was
responsible for the bombing of the King David Hotel in July 1946, an
attack that killed 92 people) might be lionized todays, it is largely because
their links to armed struggle have been conveniently—sometimes delib-
erately—forgotten. However, unlike Sharrock and Devenport, I have no
particular investment in proving (or disproving) Adams’s alleged con-
nections with the IRA. It is perhaps telling that, despite an apparently
thorough familiarity with the Brownie columns, Sharrock and Devenport
refuse to even mention an article such as “Frank Stagg” that overtly
foregrounds Adams as coauthor. This omission is particularly problem-
atic given that Gerry Kelly, one of the coauthors in question, was impris-
oned for IRA activity, a detail that supports Adams’s assertions that
such joint literary ventures with avowed paramilitaries occurred in some
of the Brownie columns.

Finally, one must also remain aware of the manner in which Adams
may at times utilize a persona not necessarily his own. Furthermore we
must also remember that, as recent autobiographical theory has explored,
texts are necessarily constructs even when they attempt to represent
autobiographical experience objectively. In the foreword to Cage Eleven
Adams explains that “In this book the main characters are fictional, but
they and their escapades are my way of representing life as it was in
Long Kesh” [Adams, foreword, Cage Eleven (Dingle: Brandon, 1990)
14]. Some, perhaps even the majority, of Long Kesh’s literary denizens
seem carefully modeled after actual personages (including, as Bobby
Devlin attests in his memoirs of Long Kesh [8] the loony Cratur—
originally identified by his nickname “Thumper or Tumper” in the
Brownie column of the same name [Gerry Adams, ““Thumper’ or
‘Tumper’” Republican News 8 Nov. 1975: 5]. However, we must con-
sider the possibility that others, including at times Brownie himself, are
composite characters, who, as Adams suggests above, might come as
close to an accurate representation of life in the Cages as one could
expect from a work of “nonfiction,” a sentiment shared by his comrade
Jim McCann, who reveals in his own account of imprisonment in the
Cages that his “recollections are 80 percent true and 90 percent as close
to the truth as my aging memory permits.” Jim McCann, The Night the
Kesh Went Up (Belfast: Glandore, 1998) 3.

Adams, “Frank Stagg” (RN) 4.

Itis worth noting that while it similarly notes that Adams “used [Feeney’s
and Kelly’s accounts]...almost as they were written,” the taoibh amuigh
version of “Frank Stagg” does not place quotation marks around the
passages in question [Gerry Adams, “Frank Stagg” (RN: 5; CE 117)].
The Cage Eleven version omits this word. Adams, “Frank Stagg, 1976”
(CE) 119.
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Adams, “Frank Stagg, 1976 (CE) 4.

In the Republican News version this paragraph reads as follows: “Only
the Irish people can guarantee those rights [of Republicans in English
jails to be treated as POWs] and they can do this by opposing the Brit
presence in Ireland and the injustices and tortures meted out to Irish
prisoners” (5). It makes no mention of the “Dublin government.”
Adams, “Frank Stagg, 1976 (CE) 124.

Adams, “Frank Stagg, 1976” (RN) 5.

Adams, “Frank Stagg, 1976” (CE) 124.

I do not mean to denigrate the past and present efforts of those at An
Phoblacht/Republican News, which I think is an outstanding example of
grassroots journalism. However, as the title announces, the paper reports
news from a Provisional Republican perspective, a perspective sadly,
though unsurprisingly, absent in papers such as the Belfast Telegraph
that enjoy greater circulation in the north (and that make more frequent
claims of journalistic objectivity despite a decidedly Unionist slant).

In making this claim I do not dispute the need for libel laws properly
applied. However, when attempting to make sense of a situation as vexed
as that of Ireland, readers must avail themselves of a variety of perspec-
tives. The need for the sort of accountability called for in the Brownie
articles is all the more pressing when one considers the degree to which
the “mainstream” media has historically been manipulated by British
military intelligence. According to Colin Wallace, a British Army press
officer during the early 1970s, “We had Information Policy, which was
the psychological warfare team hidden in the press office” (qtd. in
Sharrock and Devenport, Man of War 118), and by this conduit MI6 fed
information directly to the media, including names and photos of
Republican activists and people they alleged were members of the IRA
(Adams numbered among these). As Sharrock and Devenport—two
reporters generally hostile to Republicanism—confirm, in 1974 such
media plants were “part of an overall strategy to soften up the Provisionals
in advance of negotiating a new ceasefire with them” (119).

The term “Free State” is used pejoratively in this fashion by northern
nationalists with regard to the Twenty-Six Counties to point out what
they view as the Republic’s abandonment of the Six Counties.
McKeown, Out of Time 176.

Adams, Before 319.
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McEvoy, Paramilitary Imprisonment 204.

“Brownie” (Gerry Adams), “A Week in the Life,” Republican News 29
May 1976: 3.
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Indeed, the attempts by the Security Forces to sever POWs from tempo-
rality mirrors their attempts to forcibly decontextualize Republicans in
other ways, for instance in the repeated attempts by the British to deny
or remove Special Category Status.

Qtd. in Faul and Murray, Hooded Men 41.

Ibid.

Adams, Before 189.
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Ibid., 222.

Ibid., 245-6.

“Brownie” (Gerry Adams), “Belfast: 1913 or 1976?” Republican News
13 Nov. 1976: 2.

“Brownie” (Gerry Adams), “The Republic: A Reality,” Republican
News 29 Nov. 1975: 4.

Adams, “Republic” 4.

Richard English, Armed Struggle: The History of the IRA (New York:
Oxford University Press, 2003) 166.

This term derives from the Officials’ use of Easter lily badges with sticky
adhesive backing as opposed to the Provisionals’ badges which utilized
a pin.

“Brownie” (Gerry Adams), “Out There on the Motorway. ..” Republican
News 23 Aug. 1975: 7.

This critique of the Officials is similarly evident in “The Awakening,”
which, apart from the farewell that appeared on the same pages below
it, was the last of the regular Brownie columns. In “The Awakening” the
protagonist, a horse trader described as “a Stick by persuasion” (4), dis-
covers the legendary hero Malachi and his band of warriors in an
enchanted slumber in a cavern near Dundalk. An archetypal warrior-
king such as Arthur, according to folklore Malachi will drive the English
from Ireland when he is awoken, yet the Official wastes his chance to
free his country. When one of the warriors stirs and asks him “Is it time
yet?” the Stick replies “No, not yet, but it won’t be long now” (4) and the
warriors remain asleep.

In “Such a Yarn,” the Cage Eleven version of this story, the horse
trader is not an Official but a “Fianna Fail minister” [Gerry Adams,
“Such a Yarn,” Cage Eleven (Dingle: Brandon, 1990) 66]. This change
is more than a simple reflection of the fact that by 1990 the Officials had
ceased to exist. As was the case with the revisions to “Frank Stagg,”
Adams keeps the article relevant to the particular moment of publica-
tion by refocusing his critique on the Dublin government. In Adams’s
analysis, through their anti-interventionist policies and their hostility to
Sinn Féin, Fianna Fail were virtual collaborators in continued British
dominance of Ireland.
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I of course recognize that Republican paramilitaries are not averse to
hijacking cars if no other option presents itself.

I use this term deliberately, for in fact the British first invented such
prison compounds in South Africa during the Boer War. While today—
for obvious, tragic reasons—the term “concentration camp” carries
with it associations with Nazi Germany, we must still recognize the
distinction between the concentration camps of the early years of the
Nazi regime (whose primary function, like the South African camps,
was to confine political dissenters such as communists) and the death
camps of later years, whose purpose was industrialized slaughter of
human life.

Adams, “Motorway” 7.
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McEvoy, Paramilitary Imprisonment 67.

Adams, foreword, Cage Eleven 12.

Ibid.

Adams may or may not have been aware that the Officials had their own
tradition of prison writing in the Cages, their typed and mimeographed
periodical entitled Az Eochair.

Qtd. in English, Armed Struggle 225.

Dave Morley, “Simplicity,” Faoi Glas Aug. 1975: 3.
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Tim Pat Coogan, The IRA (Niwot, CO: Roberts Rinehart, 1994) 255.
In this otherwise excellent book Coogan claims that political and liter-
ary texts “are not important to Republicans of the ‘physical force’
school. Deaths, commemorations, holding firm with the past—these are
and will be the preoccupations that nourish the IRA” (255). Although
this may be true of some Republicans and Republican paramilitaries, I
insist that in such a statement Coogan is wildly inaccurate in that it
simply does not take into account the radical fashion in which many
prisoners embraced literature and political theory on their own, first
during incarceration as well as subsequent to release. A glance at the
books that comprised the library of the Republican H Blocks—whose
holdings include writers from Paolo Friere to W.B. Yeats—should dis-
abuse one of the notion that Republicans, whether paramilitary or oth-
erwise—cannot be simultaneously intellectual and of the “physical force
school.” This collection is currently held in the offices of Coiste na
nlarchimi in Belfast.

Faoi Glas No. 1 Aug. 1975: 1.

This partition remains today, certainly in the minds of revisionist critics
such as Edna Longley who attacked The Field Day Anthology of Irish
Writing not just for what they perceived as a nationalist bias, but also for
the apparent crime of placing other forms of writing on an equal footing
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Sands was imprisoned in the Cages with such Republican leaders as
Gerry Adams. Adams writes in his autobiography that he “got to know
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Before the Dawn: An Autobiography (New York: William Morrow &
Company Inc., 1996) 241.

McKeown, Out of Time 70.

Qtd. in McKeown, Out of Time 38.
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This historical inaccuracy may proceed from the fact that George served
time in the Cages, and was perhaps more familiar with the more regi-
mented existence in them. It is the era and area of the Long Kesh prison
compound in which George was incarcerated that distinguishes him
from the screenwriters of H3 (see note 6 above), both of whom were
imprisoned in the H Blocks.

Bobby Sands, Skylark Sing Your Lonely Song (Dublin and Cork:
Mercier, 1982) 171.

Ibid., 172.

Such comparisons to Christ are almost categorically rejected by contem-
porary Republicans themselves, particularly POWs. H3, for example,
accurately represents a number of POWs going on hunger strike with
close-cropped hair: Republicans in the H Blocks ended the No-Wash
Protest to focus attention on the hunger strike, and as a result many
prisoners would have cut their hair short at this time. The appearance of
a long-haired Bobby Sands in H3 seems an attempt to reflect the notori-
ously shaggy style of the man and should not be mistaken as the employ-
ment of a Christological motif. This is a point underscored by the almost
non-existent amount of time that the film devotes to dramatizing Sands’s
death. Unlike Some Mother’s Son, which over the course of several min-
utes cuts back and forth between Sands’s deathbed and a protest vigil
outside a police station, H3 gives the viewer only a split-second close-up
image of Sands’s face being covered with a sheet. In its brevity, H3’s
portrayal is chillingly matter-of-fact, and more evocative of a morgue
than reminiscent of Golgotha or Gethsemane.

Liz Curtis, Ireland: The Propaganda War (Belfast: Sasta, 1998) 128.
Martin McLoone, Irish Film: The Emergence of a Contemporary
Cinema (London: British Film Institute, 2000) 70.

For instance, Sheridan’s film shows unambiguously that kneecappings
and other forms of policing by paramilitary groups such as the IRA do
indeed receive the tacit approval of a large percentage of the Catholic/
nationalist community. When IRA members threaten to shoot the cine-
matic Gerry Conlon and his friends in their knees for stealing, a woman
calls out from a neighboring flatblock “Shoot the bastards! They’re
always robbing our houses!” For further evidence of the accuracy of this
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portrayal, see Jeffry Sluka’s research into nationalist communities’ sup-
port of paramilitary policing in Hearts and Minds, Water and Fish.
McLoone, Irish Film 73.

Ibid.

Gerry Conlon, In the Name of the Father (New York: Plume, 1993) 159.
In making this claim it should go without saying that I am not attempt-
ing to deny IR A attacks on prison warders in other occasions such as the
1983 escape of republican POWs from the H Blocks: any number of
them might be referenced, just as any number of atrocities on the part of
the British Army and Loyalist paramilitaries might also be cited by
Republicans. However, I find it predictable that of all the departures
from historical fact contained within In the Name of the Father, the
fictional attack on the prison officer remains least discussed by revision-
ist critics who claim to be interested in setting the historical record
straight.

Similarly, few of these critics seem to mind that no scenes of prison
warders’ abuse of Republican POWSs appear in Some Mother’s Son. The
only vague reference takes place when Gerard and his comrade Frankie
first are admitted to the H Blocks. The two Republicans refuse to wear
the uniforms that are given to them, and the camera gives us a brief
close-up of a warder’s grip tightening on his baton. However, with a
silent toss of the head, the guard’s superior prevents any attack from tak-
ing place. Where, one might ask, are the brutal interrogations, strip
searches, and beatings that Republican POWs have categorically reported
as endemic to Long Kesh, and that respected human rights organizations
like Amnesty International officially decried on numerous occasions?
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